
Authorizations  

Additional Handling Information

Air Waybill 

Packstück(e)

( 8.1.6.9.4)                                                 

18. "Limited Quantity" "LTD. QTY" wenn Y-Verpackungsvorschrift (8.1.6.9.4)

19. Sonderbestimmungen eingetragen wenn A1, A2, A51, A81 oder A109?

20. Angezeigt, dass behördliche Genehmigung (Kopie in Englisch) beigefügt ist 

21. Erklärung für selbstzersetzliche Substanzen der Unterklasse 4.1, organische
Peroxide oder Sauerstoffgeneratoren? (8.1.6.11)

22. Name und Titel des Unterschreibenden, Ort, Datum, und
      Unterschrift des Versenders? (8.1.4.1; 8.1.6.13-15)

23. Lufttransporterklärung: "I declare that all of the applicable air transport 
      requirements have been met." (8.1.6.12.2)

24. Änderungen oder Zusätze unterschrieben vom Versender? (8.1.2.6)

In der "Handling Information" Spalte (8.2.1.-2)

25. "Dangerous Goods as per attached Shippers Declaration (  DGD)"?

26. "Cargo Aircraft Only" (  "CAO")?

27. Bei gemischten Sendungen, Anzahl der Pakete, die Gefährliche Güter enthalten ?  

28. Pakstück(e) unbeschädigt u. stimmen überein mit Verpackungsvorschrift?(9.1.1.3)

29. Gleiche Anzahl und Typ der Verpackung(en) / Umverpackung(en) wie in DGD? 

30. UN Symbol und Typ markiert? 

31. X, Y oder Z  wie verlangt in Spalte F oder Verpackungsvorschrift?

32. Maximales Bruttogewicht eingehalten (für Feststoffe o. Innenverpackungen)

33. Markierung für Infektiöse Stoffe?

34. Richtige Versandbezeichnung und Technischer Name in Klammern bei *(7.1.5.1 a)

35. UN-Nr mit Vorsilbe "UN" oder "ID" bei (ID 8000)? (7.1.5.1. a)

36. Vollständige Anschrift von Versender und Empfänger?(7.1.5.1 b)

37. Für Klassen 2-6, 8 und Trockeneis, die Nettomenge oder das Bruttogewicht
wie verlangt (7.1.5.1 d)

38. Zusätzlichen Anforderungen für Explosivstoffe, Infektiöse Substanzen, tiefgekühlte
verflüssigte Gase? (7.1.5.1. c, e-f)

39. "Limited Quantity" "LTD. QTY." für Limited Quantity (7.1.5.3)

Ja      Nein   N / A

or 

  

oder

oder

oder 

Für UN-Verpackungen

Markierung

Zusätzliche Markierungsanforderungen

annehmbar:

Overpacks 

Labels

 

40. "Overpack" wie anwendbar ? (7.1.4.1)

41. Bei Gebrauch mehrerer Umverpackungen, Identifizierungskennzeichen vor-
handen?

42. CAO-Bestimmungen eingehalten? (5.0.1.5.3)

43. Kennzeichen für Hauptgefahr? (erster Eintrag in Spalte E)

44. Kennzeichen für Nebengefahr(en) (folgende Einträge in Spalte E)

45. "CAO"-Label? (7.2.4.2)

46. Packstückorientierungskennzeichen gegenüberliegend? (7.2.4.4)

47. "Magnetized", "Cryo" oder "Keep away from heat", wenn erforderlich?
(7.2.4.1; 7.2.4.3; 7.2.4.5)

48. Markierung und Kennzeichnung korrekt angebracht? (7.1.5.1; 7.2.6)

49. Unzutreffende Markierung/Kennzeichnung entfernt?

50. Abweichungen der Staaten und Fluggesellschaften berücksichtigt? (2.9)

51. Unveröffentlichte Embargos oder Einschränkungen berücksichtigt? 

52. Buchungsstatus "Confirmed"! Wenn nicht Buchungsstatus absichern!

53. Wenn "CAO" Frachtflugzeug verkehrt auf allen Teilstrecken?

Ja      Nein   N / A

Allgemeines

Dangerous Goods Acceptance Check Sheet für  Nicht Radioaktives Material
AWB - No.: __________________ Abflugsort: ________________  Zielflughafen: ______________  IMP Code: ________________________
Alle Felder müssen korrekt ausgefüllt werden. Die Sendung erst dann  akzeptieren oder ablehnen, wenn alle Einträge geprüft wurden.

Shipper`s Declaration                       
 

Ja      Nein  N / A

1 Zwei Kopien in Englisch und im IATA Format (8.1.1: 8.1.2.3)

2. Name des Versenders und des Empfängers vollständig ? (8.1.6.1-2)

3. Für Unterklasse 6.2., Name und Telefonnummer einer verantw. Person?
    (8.1.6.2)

4. Anzahl der Seiten eingetragen (8.1.6.44)
                                                 
5.  AWB- Nummer /vollständige Name der Stadt (des Abflugflughafens und des      
    Ankunftflughafens)angegeben? Wenn nicht, eintragen! (8.1.6.3; 816.6.-7)

6. Nicht zutreffender Flugzeugtyp gestrichen? (8.1.6.5)

7. "Radioaktiv" gestrichen? (8.1.6.8) 

.

Identification

Quantity and Type of Packing

Packing Instruction

 Bemerke: Alternative Sequenz ist akzeptabel ( 8.1.6.9.1)

 

 

8. UN Nummer, mit den Buchstaben UN vorangestellt ?

9. Richtiger Versandname und technische Bezeichnung wenn * (4.1.2 d; 8.1.3)

10. Klasse oder Unterklasse und für Klasse 1 mit Verträglichkeitsbuchstaben?

11. Nebengefahr in Klammern, auf Klasse folgend, falls anwendbar?  

12. Packgruppe?

( 8.1.6.9.2)

13. Anzahl und Typ oder Code der Verpackung?

14. Nettomenge/Packstück (oder Brutto, wo anwendbar) innerhalb erlaubter
     Grenzen?

15. Für verschiedene Gefahrgüter in einer Aussenverpackung:

a) Inhalt verträglich? (5.0.2.11. b)

b) "All packed in one (package type/code)"?

c) Q-Wert, 1 nicht übersteigend und auf erste Dezimalstelle 
    aufgerundet? (5.0.2.11 g,h; 5.0.3.2)

d) Anforderungen für Klasse 6.2 erfüllt? (5.0.2.11 c)

16. Für Umverpackung(en):

a) Inhalt verträglich ( 5.0.1.5.1.; 9.3.A)

b) "Overpack used"?

c) Für "Multioverpacks" Identifizierungsmerkmal und Gesamtmenge(n)
    aufgelistet? (8.1.M und 8.1.N)

( 8.1.6.9.3)

17. Nummer der Verpackungsvorschrift eingetragen?

Kommentare:

geprüft von:                     Datum:

_________________      _______________

Die Sendung ist: 

nicht annehmbar:

Achtung: Wird die Sendung akzeptiert, fügen Sie das Original dieses Check Sheets dem AWB bei, der die 
Sendung begleitet und bewahren Sie eine Kopie dieses Check Sheets zusammen mit einer Kopie des AWB 
und des DGD am Abflugsort auf.
Wird die Sendung abgelehnt, geben Sie eine Kopie dieses Check Sheets an den Versender und handeln 
weiter nach örtlichen Verfahren.   



 Label(s)                                                                     

  

Ja     Nein   N / A 

44. Zwei vollständig ausgefüllte Radioaktiv-Kennzeichen? (10.7.3.1; 10.7.3.3)

45. Nebengefahren Kennzeichen (10.7.3.2) ?

46. "Cargo Only Aircraft" Markierungen ? (10.7.4.4.1)

47. Für spaltbares Material, zwei CSI Markierungen ? (10.7. 3.1)

48. Markierungen und Kennzeichnung korrekt angebracht? 

Kontrolliert von: _______________________________________
                             ( Name in Druckbuchstaben und Unterschrift)

(10.7.1.1.1a, d; 10.7.4)

49. Unzutreffende  Markierungen / Kennzeichnungen entfernt?
      (10.7.1.1.1.b; 10.7.2.1.a)

50. Abweichungen von Staaten und Airlines beachtet ?

51. Embargos / Beschränkungen, die nicht in DGR  stehen beachtet?

52. Für Sendungen mit Trockeneis: Kennzeichnungsmarkierung, 
      DGD vervollständigt? (7.1.5.1.d; 7.2.3.10; 7.3.18; 10.7.1.3.1; VP 901)  

53. Buchungsstatus bestätigt? Falls nicht, Buchung sicherstellen.
      Falls CAO, versichern sie sich, dass das Frachtflugzeug 
      auf allen Segmenten operiert.

     _________________________________________________________________________________

     N / A = Nicht anwendbar 

    Diese Sendung kann angenommen werden
 
    Diese Sendung kann nicht angenommen werden 

 General

Dangerous Goods Acceptance Check Sheet für  Radioaktives Material
AWB - No.: __________________ Abflugsort: ________________  Zielflughafen: ______________  IMP Code: ________________________
Alle Felder müssen korrekt ausgefüllt werden. Die Sendung erst dann  akzeptieren oder ablehnen, wenn alle Einträge geprüft wurden.

Shipper`s Declaration                       
 

Ja      Nein  N / A

1 Zwei Kopien in Englisch und im IATA Format (10.8.1.2.-4)

2. Name des Versenders und des Empfängers vollständig ? (10.8.3.1-2)

3. Anzahl der Seiten eingetragen (10.8.3.4)
                                                 
4.  AWB- Nummer und vollständiger Name der Stadt 
   (des Abflugflughafens und des Ankunftflughafens) angegeben? 
    Sollte dies nicht der Fall sein, eintragen! (10.8.3.3; 10.8.3.6-7)

5. Nicht zutreffender Flugzeugtyp gestrichen? (10.8.3.5)

6. " Non- radioactive" Box ausgestrichen? (10.8.3.8)

.

Identification

Quantity and Type of Packing

Packing Instruction

 Bemerke: Alternative Sequenz ist akzeptabel ( 8.1.6.9.1)

 

7. UN Nummer, mit den Buchstaben UN vorangestellt ?
 
8. Richtiger Versandname?

9. Klasse 7 ?

10.Nebengefahr in Klammern, auf Klasse folgend, falls anwendbar?  

11.Packgruppe, falls für Nebengefahr erforderlich ?

( 10.8.3.9.2)

12. Name und Symbol des Radionuklides ?

13. "Special form" oder "low disperable material" oder Beschreibung 
      der physikalisch-/chemischen Form, falls in anderer Form? 

14. Anzahl und Typ der Verpackung? 

15. Aktivität in Bq (oder Mehrfaches) pro Pakstück? 
      (für spaltbares Material kann das Gewicht angegeben werden)

16. Aktivität innerhalb der Grenzen des Typs A ( Tab. 10.4.A)
      oder B (U) oder B (M) oder C (siehe Zertifikat)

17. Für LSA II, LSA III, SCO I und SCO II -  t

18. Für verschiedene Nuklide in einem Packstück, die Radioaktivität 
      des einzelnen Nuklides und die Phrase " All packed in one" 

19. "Overpack used"?

 ( 10.8.2.9.3)

20. Categorie der Verpackung(en) oder Umverpackung(en) ? (Tab. 10.5.D)

21. Transport Index der Verpackung(en) oder Umverpackung(en) und 
      nur für Katgorie II und III die Abmessungen mit Maßeinheiten?

22. " Critically Safety Index" für spaltbare Materalien?

23. "Fissile excepted"?

otale Aktivität der Sendung 
      ein Mehrfaches von A2 

Authorizations  

Additional Handling Information

Air Waybill 

Package(s)

Marking(s)

Overpack(s)

( 10.8.3.9.4 : 10.10.3)                                                         

24. Identifikationsmarkierung der erforderten Zertifikate / Genehmigungen mit der 
      Bestätigung, dass Dokumente beigefügt wurden?

25. Kopien der erforderlichen Zertifikate / Genehmigungen beigefügt?
      Falls nicht in Englisch, Kopie in Englisch beigefügt?

26. Erforderliche zusätzliche Abfertigungshinweise? (10.8.3.11)

27. Name und Titel des Unterschreibenden, Ort, Datum, und
      Unterschrift des Versenders? (10.8.3.13-15)

28. Lufttransporterklärung: "I declare that all of the applicable air transport 
      requirements have been met." (10.8.3.12.2.)

29. Änderungen oder Verbesserungen unterschrieben vom Versender? (10.8.1.7)

In der "Handling Information" Spalte

30. Dangerous Goods as per attached Shippers Declaration (  DGD)?

31. "Cargo Aircraft Only" (  "CAO")?

32. Bei gemischten Sendungen, Anzahl der Pakete, die Gefährliche Güter enthalten ?  

33. Paket(e) in unbeschädigtem Zustand ? (9.1.1.3)

34. Transportsiegel ungebrochen  (10.6.2.1.1.2)

35. Gleiche Anzahl und Typ der Verpackung(en) / Umverpackung(en) wie in DGD 
      angegeben ? 

36.Richtige Versandbezeichnung  und UN - Nummer, mit den Buchstaben UN
     vorangestellt ?(10.7.1.3.1)

37. Vollständiger Name und Addresse des Versenders und des Empfängers?(10.7.1.3.1)

38. Zulässiges Bruttogewicht, wenn dieses 50 kg übersteigt? (10.7.1.3.1)

39. Verpackungstyp: Industrieverpackungen, Typ A ? (10.7.1.3.3-4)

40. Verpackungstyp: B (U) oder B(M) oder C oder spaltbare Sendungen mit entsprechender
      ID Zulassungsmarkierung, Seriennummer und Kleeblatt  Symbol (10.7.1.3.5-7)

41. "Umverpackung" anwendbar ? (10.7.1.4.1)

42. Bei Gebrauch mehrerer Umverpackungen, alle Verwendungsmarkierungen
      vorhanden? (10.7.1.4.3)

43.Für Umverpackungen und radioaktive Frachtbehälter, passen die Inhalte und die
     Aktivität zu den Bestimmungen von 10.7.3.4?

Ja      Nein   N / A

  

oder

oder

Kommentare:

Achtung: Wird die Sendung akzeptiert, fügen Sie das Original dieses Check Sheets dem AWB bei, der die 
Sendung begleitet und bewahren Sie eine Kopie dieses Check Sheets zusammen mit einer Kopie des AWB 
und des DGD am Abflugsort auf.
Wird die Sendung abgelehnt, geben Sie eine Kopie dieses Check Sheets an den Versender und handeln 
weiter nach örtlichen Verfahren.   


